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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף מ״ד ע״ב

פרשת בראשית

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )מ״ד ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

י. עֲכֵ דָּ תְ י מִ ימֵ יְ סַ א מְ ד לָ עַ ן וְ אטָ שָׁ י וְ לֵ אָזְ י וְ בֵ ינוּן נוּקְ אִ ין וְ מִ דְ קַ לְּ מִ שׁוּן כְּ דְּ חַ תְ אִ יר לוֹן וְ נָהִ וְ

א כֹּלָּ יל מִ לִ יצוֹצָא כָּ הוּא נִ הַ ין דְּ גִ ין, בְּ מִ דְּ קַ לְּ מִ ן כְּ רָ דְּ הַ תְ אִ יר לוֹן וְ נָהִ הוּ וְ שׁ בְּ טַ יצוֹצָא בָּ אי נִ הַ וְ

ונֵי. וְ נֵי גַ כָל הָ ין לְ כִ פְּ הַ תְ ינוּן מִ א אִ ין דָּ גִ ין וּבְ ונִ וָ ד' גְּ יל מִ לִ כָּ

תרגום לעברית

יצוֹץ נִּ הַ ים ]אז[, וְ עֲכִ דַּ תְ ים, מִ מִ יְּ סַ לֹּא מְ  ד שֶׁ עַ עוֹלָם. וְ יחוּת בָּ לִ ים שְׁ עוֹשִׂ ים וְ רִ כָ ם זְ ו הֵ שָׁ כְ עַ וְ

טוֹת. שׁוֹטְ כוֹת וּמְ הוֹלְ בוֹת, וְ ם נְקֵ הֵ ם, וְ קֹּדֶ מִ ים כְּ שִׁ דְּ חַ תְ ם, וּמִ הֶ יר לָ אִ ם וּמֵ הֶ כֶּה בָ זֶּה מַ הַ

שּׁוּם ם, מִ קֹּדֶ מִ ים כְּ רִ חוֹזְ ם וְ הֶ יר לָ אִ ם וּמֵ הֶ כֶּה בָ יצוֹץ זֶה מַ נִ ן דּוֹעֲכוֹת. וְ יְּמוֹת הֵ סַ מְּ ם שֶׁ רֶ טֶ וְ

ים נִ וָ גְּ כָל הַ ים לְ כִ פְּ הַ תְ ם מִ ן הֵ כֵ לָ ים, וְ נִ וָ ה גְ עָ בָּ אַרְ כֹּל, כָּלוּל מֵ הַ יצוֹץ כָּלוּל מֵ אוֹתוֹ נִ שֶׁ

לוּ. לָּ הַ

טקסט הזוהר

ין אִ מָ דְ ין קַ נִ אָחֳרָ א כְּ לָ א, וְ חֲדָ ין כְּ רֵ זּוּן תְּ חַ תְ אִ ן וְ רָ מָ אֲ קָ דְ א כִּ א אָחֳרָ רוּחָ יל בְּ לִ כְּ תְ א אִ א דָ רוּחָ

ן ילָ לִ א כְּ יבוּתָ חֲבִ י בַּ מֵ יְ קָ ין וְ רֵ זּוּן תְּ חַ תְ כָא אִ הָ ד. וְ ר חָ זֵּי בַּ חַ תְ א אִ א לָ דָ א בְּ יל דָּ לִ כְּ תְ כַד אִ דְּ

א ט )נ''א בר דאתפשטו( רוּחָ שַׁ פְּ תְ ד. כַּד אִ נּוּן חַ ין אִ רֵ נּוּן תְּ אִ ל גַּב דְּ אַף עַ י, וְ אֵ תָּ הוּ תַּ לְ כֻּ מִ
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יב, )שיר תִ כְ זָא דִּ א )ד''א דא( הוּא רָ דָּ י, וְ אֵ תָּ הוּ תַּ לְ כֻּ ן מִ ילָ לִ א כְּ יבוּתָ חֲבִ זּוּן בְּ חַ תְ אִ א וְ רוּחָ בְּ

ים. נִּ ים בַּשּׁוֹשַׁ רוֹעִ יָה הָ בִ י צְ אוֹמֵ ים תְּ רִ פָ נֵי עָ שְׁ ךְ כִּ יִ דַ נֵי שָׁ השירים ד( שְׁ

תרגום לעברית

ים אשׁוֹנִ רִ ים הָ רִ חֵ לֹא כָּאֲ  ד, וְ חָ אֶ נַיִם כְּ ים שְׁ אִ נִרְ נוּ, וְ רְ אָמַ מוֹ שֶׁ ר, כְּ רוּחַ אַחֵ ל בְּ לָ כְ רוּחַ זֶה נִ

יבוּת חֲבִ ים בַּ דִ עוֹמְ נַיִם, וְ ים שְׁ אִ כָאן נִרְ ד. וְ חָ אֶ ט לְ רָ ים פְּ אִ לֹא נִרְ זֶה  ים זֶה בָּ לִ לָ כְ נִּ שֶׁ כְּ שֶׁ

ט ]פרט שֵּׁ פַּ תְ ר מִ שֶׁ ד. כַּאֲ חָ ם אֶ נַיִם, הֵ ם שְׁ הֵ ל גַּב שֶׁ אַף עַ ים. וְ תּוֹנִ חְ תַּ כָּל הַ ים מִ לוּלִ כְּ

זֶהוּ ]וזה[ סוֹד ים, וְ תּוֹנִ חְ תַּ כָּל הַ ים מִ לוּלִ יבוּת כְּ חֲבִ ים בַּ אִ נִרְ רוּחַ וְ כשהתפשטו[ רוּחַ בְּ

ים. נִּ ים בַּשּׁוֹשַׁ רֹעִ יָּה הָ בִ י צְ אוֹמֵ ים תְּ רִ נֵי עֳפָ שְׁ ךְ כִּ יִ דַ נֵי שָׁ כָּתוּב )שיר ד( שְׁ שֶׁ

טקסט הזוהר

יכַל י הֵ רֵ קְ אִ א וְ לָ יכָ אי הֵ ר הַ דַּ הַ תְ ין אִ דֵ א כְּ יבוּתָ חֲבִ א בְּ דָ א בְּ ן דָּ טָ שְׁ פַּ תְ ין מִ ין רוּחִ רֵ כַד תְּ וְ

אן מַ ין לְ זִ רָ זָא דְ רָ יז בְּ נִ גְ תְ יהּ, אִ יּוּמֵ קִ יר בְּ דִ ים תָּ אִ א קָ א דָ יכָלָ א, הֵ ימוּתָ חִ רְ א דִּ יכָלָ ה הֵ אַהֲבָ

ר כַּד תַ בָ . לְ ךְ י לָ ת דּוֹדַ ן אֶ תֵּ יב, )שיר השירים ז( אֶ תִ כָא כְּ הָ יהּ. וְ א בֵּ קָ בְּ דַּ תְ אִ יךְ לְ רִ טְ צְ אִ דְּ

ית לוֹן לֵ ון דְּ וָ בְ רִ ין וְ פִ ין אַלְ רִ טְ ה סִ כַמָּ ין לְ יָּילִ ה חַ י כַּמָּ קֵ ד נָפְ נּוּן חַ אִ ין דְּ ין רוּחִ רֵ ין תְּ נָהֲרִ

ר בַ ין לְ יָילִ ה חַ טוּ כַּמָּ מָ ד דְּ ים. עַ מּוֹנִ הוֹן רִ נְ ים. מִ נִ פָ הוֹן גְּ נְ ים. מִ אִ רוּן דּוּדָ קְ הוֹן אִ נְ א, מִ יעוּרָ שִׁ

יב, )שיר תִ כָא כְּ הָ ין, בְּ מִ לְ עָ ין לְ שִׁ רְ פָּ תְ לָא מִ יבוּ דְּ חֲבִ הוּ בַּ לְ כֻ י נֹגַהּ וְ רֵ קְ אִ בָא דְ הוּא כֹּכָ ד הַ עַ

כָא )ד''א כתיב( ה בּוֹז יָבוּזוּ לוֹ. הָ יתוֹ בָּאַהֲבָ ת כָּל הוֹן בֵּ ישׁ אֶ ן אִ ם יִתֵּ השירים ח( אִ

יהּ: ארֵ מָ ימוּ דְ חִ רְ א בִּ קָ בְּ דַּ תְ אִ ין לְ יָדִ ישׂוּ דְ רִ וָאָה וּפְ חֲ תַ שְׁ הִ

תרגום לעברית

יכַל אַהֲבָה, א הֵ רָ נִקְ יכָל זֶה וְ יבוּת, אָז חוֹזֵר הֵ חֲבִ זֶה בַּ ים זֶה בָּ טִ שְּׁ פַּ תְ נֵי רוּחוֹת מִ שְּׁ שֶׁ וּכְ

בֵּק דַּ תְ הִ יךְ לְ רִ צָּ י שֶׁ מִ סּוֹדוֹת לְ סוֹד הַ נַז בְּ גְ נִ יּוּמוֹ, וְ קִ יד בְּ מִ ד תָּ יכָל זֶה עוֹמֵ אַהֲבָה. הֵ יכַל הָ הֵ

ד, חָ ם אֶ הֵ נֵי רוּחוֹת שֶׁ ים שְׁ ירִ אִ ר מְ שֶׁ , כַּאֲ ךְ ר כָּ . אַחַ ךְ י לָ ת דֹּדַ ן אֶ תֵּ כָאן כָּתוּב )שם ז( אֶ בּוֹ. וְ

ים אִ רָ ם נִקְ הֶ עוּר. מֵ ם שִׁ הֶ ין לָ אֵ בוֹת שֶׁ בָ ים וּרְ פִ לָ ה רוּחוֹת, אֲ כַמָּ בָאוֹת לְ ה צְ ים כַּמָּ אִ יוֹצְ

ד אוֹתוֹ כּוֹכָב ה עַ חוּצָ בָאוֹת הַ ה צְ ים כַּמָּ יעִ גִּ מַּ ד שֶׁ ים, עַ מּוֹנִ ם רִ הֶ ים, מֵ נִ פָ ם גְּ הֶ ים, מֵ אִ דּוּדָ
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ישׁ ן אִ ם יִתֵּ כָאן כָּתוּב )שם ח( אִ ים. וְ עוֹלָמִ ים לְ דִ רָ פְ לֹּא נִ  יבוּת שֶׁ חֲבִ ם בַּ לָּ כֻ א נֹגַהּ. וְ רָ נִּקְ שֶׁ

בֵּק דַּ תְ הִ יִם לְ ת יָדַ ישַׂ רִ וָאָה וּפְ חֲ תַּ שְׁ ה בּוֹז יָבוּזוּ לוֹ. כָּאן ]כתוב[ הִ יתוֹ בָּאַהֲבָ ת כָּל הוֹן בֵּ אֶ

בּוֹנוֹ. אַהֲבַת רִ בְּ

טקסט הזוהר

יב, )שיר השירים ד( תִ כְ זָא דִּ י, רָ נִ שָּׁ י חוּ''ט הַ רֵ קְ אִ א דְּ כָא הוּא רוּחָ אָה הָ יתָ תִ יכָלָא שְׁ הֵ

א כָא רוּחָ צוֹן, הָ רָ יכַּל הָ י הֵ רֵ קְ א )היכלא דאקרי( אִ לָ יכָ אי הֵ , הַ ךְ יִ תוֹתַ פְ י שִׂ נִ שָּׁ חוּט הַ כְּ

א. ימוּתָ חִ רְ ה בִּ יקָ שִׁ נְ יהּ בִּ א בֵּ קָ בְּ דַּ תְ אִ יהּ לְ רֵ תְ בַ ין אֲ הֲטִ ין רָ אִ תָּ ין תַּ נֵי רוּחִ כָל הָ א דְּ וָ עֲ יהוּ רַ אִ דְ

תרגום לעברית

י נִ שָּׁ חוּט הַ כָּתוּב )שם ד( כְּ י, סוֹד הַ נִ שָּׁ א חוּ''ט הַ רָ נִּקְ י. כָּאן הוּא רוּחַ שֶׁ שִּׁ יכָל שִׁ הֵ

כָּל צוֹן שֶׁ הוּא רָ צוֹן. כָּאן רוּחַ שֶׁ רָ יכַל הָ א הֵ רָ זֶּה ]היכל שנקרא[ נִקְ יכָל הַ הֵ . הַ ךְ יִ תוֹתַ פְ שִׂ

אַהֲבָה. ה בְּ יקָ שִׁ נְ הּ בִּ בֵק בָּ דָּ הִ יהָ לְ ים אַחֲרֶ צִ לוּ רָ לָּ תּוֹנוֹת הַ חְ תַּ רוּחוֹת הַ הָ

טקסט הזוהר

א ימָ יְ קָ יהּ. וְ הֲדֵ א בַּ תָּ תַ לְ ית דִּ שִׁ יל בְּ לִ כְּ תְ ית. אִ שִׁ א בְּ ימָ יְ קָ ית. וְ שִׁ יל בְּ לִ כְּ תְ א אִ אי רוּחָ הַ

ילָא, עֵ לְּ א וּמִ תָּ תַּ הוּ מִ לְ ן כֻּ ילָ לִ ין כְּ הוֹרִ ר נְ יסַ רֵ יק תְּ א אַפִּ אי רוּחָ ךְ הַ ין כָ גִ ין. וּבְ אִ לָּ ית עִ שִׁ בְּ

א. תָּ תַ לְ נּוּן דִּ א כָּל אִ לָ בְּ קַ א וּלְ ילָ עֵ א לְ קָ לְ סַ דוּן לְ נּוּן חָ ין אִ הוֹרִ ר נְ יסַ רֵ נֵי תְּ הָ

תרגום לעברית

ים. יוֹנִ לְ שׁ עֶ שֵׁ ד בְּ עוֹמֵ מּוֹ, וְ ד עִ ה יַחַ טָּ מַ לְּ שׁ שֶׁ שֵׁ ל בְּ לָ כְ שׁ. נִ שֵׁ ד בְּ עוֹמֵ שׁ, וְ שֵׁ ל בְּ לָ כְ רוּחַ זֶה נִ

ר שָׂ נֵים עָ לָה. שְׁ עְ מַ לְ ה וּמִ טָּ מַ לְּ לָּם מִ ים כֻּ לוּלִ ר אוֹרוֹת כְּ שָׂ נֵים עָ יא שְׁ ן רוּחַ זֶה מוֹצִ כֵ לָ וְ

ה. טָּ מַ לְּ לּוּ שֶׁ ל כָּל אֵ בֵּ קַ ה וּלְ לָ עְ מַ עֲלוֹת לְ ים לַ חִ מֵ ם שְׂ לוּ הֵ לָּ אוֹרוֹת הַ הָ
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טקסט הזוהר

יק אַפִּ א הוּא דְּ כָא, דָּ יק לוֹן הָ לִ סָ ין, וְ רִ שְׁ ר קִ שַׁ קָ אן דְּ כֹלָּא, מָ א דְּ וָ עֲ צוֹן רַ יהוּ רָ אִ א דְּ א דָ יכָלָ הֵ

א. ימוּתָ חִ י רְ יקֵ שִׁ יק נְ נָשִׁ ימוּ דְּ חִ רְ ה בִּ ישׁ משֶׁ נִ כְּ תְ א אִ א דָּ יכָלָ גוֹ הֵ א. בְּ יבוּתָ חֲבִ יָ בַּ יְ צוֹן מֵ רָ

כָל ימוּ לְ חִ יךְ רְ שִׁ אַמְ א דְּ יִחוּדָ א דְ א, רוּחָ ימוּתָ חִ רְ א דִ א רוּחָ א דָ ה. רוּחָ משֶׁ א דְּ יכָלָ אי הוּא הֵ הַ

ין. רִ טְ סִ

תרגום לעברית

יק פִ מֵּ כָאן, זֶהוּ שֶׁ ם לְ עֲלֶה אוֹתָ ים וּמַ רִ שָׁ ר קְ קּוֹשֵׁ י שֶׁ כֹּל, מִ צוֹן הַ צוֹן, רְ הוּא רָ יכָל זֶה שֶׁ הֵ

יקוֹת אַהֲבָה. זֶהוּ שִׁ ק נְ נּוֹשֵׁ אַהֲבָה, שֶׁ ה בְּ ף מֹשֶׁ סַ זֶּה נֶאֱ יכָל הַ הֵ תוֹךְ הַ יבוּת. בְּ חֲבִ ה' בַּ צוֹן מֵ רָ

ים. דִ דָ צְּ כָל הַ ה לְ יךְ אַהֲבָ שִׁ מְ מַּ יִּחוּד שֶׁ ל הַ רוּחַ שֶׁ אַהֲבָה. הָ ה. רוּחַ זֶה רוּחַ הָ ל מֹשֶׁ יכָל שֶׁ הֵ הַ

טקסט הזוהר

ון יוָ ע חֵ בַּ י אַרְ קֵ הוֹן נָפְ לְ יצוּ דִּ צִ נְּ ין. מִ הֲטִ לָ ין וְ קִ לְ ין סָ הוֹרִ ר נְ יסַ רֵ נּוּן )ד''א אנון( תְּ אִ וְ

הוּ, א בְּ לָ לָ כְּ תְ אִ י לְ נּוּן זוּטֵ א אִ רָ בְּ חַ תְ אִ דוֹלוֹת לְ יּוֹת גְ רוּן חַ קְ ין אִ לֵּ אַהֲבָה, אִ י דְ ימֵ חִ ין רְ ישִׁ דִּ קַ

דוֹלוֹת. ם גְּ נּוֹת עִ טַ יּוֹת קְ יב, )תהלים קד( חַ תִ כְ דִּ

תרגום לעברית

דוֹשׁוֹת יּוֹת קְ ע חַ בַּ אוֹת אַרְ ם יוֹצְ הֶ לָּ נוּץ שֶׁ צְ נִּ הַ ים. מֵ לוֹהֲטִ ים וְ ר אוֹרוֹת עוֹלִ שָׂ נֵים עָ ם שְׁ אוֹתָ וְ

ם, הֶ ל בָּ כָּלֵ הִ נּוֹת לְ טַ ם קְ ר אוֹתָ בֵּ חַ תְ הִ דוֹלוֹת לְ יּוֹת גְּ ים חַ אִ רָ ה נִקְ לֶּ אַהֲבָה. אֵ י הָ אוֹהֲבֵ

דוֹלוֹת. ם גְּ נּוֹת עִ טַ יּוֹת קְ כָּתוּב )תהלים קד( חַ שֶׁ

טקסט הזוהר

יכָלָא י הֵ רֵ קְ ךְ אִ ין כָּ גִ ין, וּבְּ רִ טְ ד' סִ א לְ רָ בְּ חַ תְ מִ גוֹזָא דְּ ין, כֶּאֱ רִ טְ ד' סִ א לְ דָ א בְּ ן דָּ ידָ חִ ין אֲ לֵּ אִ

ינֵיהּ גִ גוֹז, בְּ נַּת אֱ ל גִּ אי אֶ י, מַ תִּ דְ גוֹז יָרַ נַּת אֱ ל גִּ יב, )שיר השירים ו( אֶ תִ כְ גוֹז דִּ נַּת אֱ א, גִּ דָ

בָא. נוּקְ א בְּ כוּרָ א דְּ קָ בְּ דַּ תְ אִ ימוּ לְ חִ רְ א דִּ יכָלָ יהוּ הֵ אִ י דְּ תִּ דְ גוֹז יָרַ נַּת אֱ גִ דְּ
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א רָ ן נִקְ כֵ לָ ים, וְ דִ דָ ה צְ עָ בָּ אַרְ ר לְ בָּ חֻ מְּ גוֹז שֶׁ מוֹ אֱ ים, כְּ דִ דָ ה צְ עָ בָּ אַרְ זוֹ לְ חוּזוֹת זוֹ בָּ לּוּ אֲ אֵ

שּׁוּם גוֹז? מִ נַּת אֱ ל גִּ ה זֶּה אֶ י. מַ תִּ דְ גוֹז יָרַ נַּת אֱ ל גִּ כָּתוּב )שיר ו( אֶ גוֹז, שֶׁ נַּת אֱ יכָל זֶה גִּ הֵ

בָה. נְקֵ בֵּק זָכָר בִּ דַּ תְ הִ ה לְ אַהֲבָ יכַל הָ הוּא הֵ י, שֶׁ תִּ דְ גוֹז יָרַ נַּת אֱ גִּ

טקסט הזוהר

הוּ הוּ. וּבְ ן בְּ ילָ לִ י כְּ אֵ תָּ נּוּן תַּ ר. כָּל אִ טַ כָל סְ לַת לְ לַת תְּ ר, תְּ יסַ רֵ תְ ן לִ שָׁ רְ פָּ תְ ע מִ בַּ ין אַרְ לֵּ אִ

אי ין הַ דֵ ד. וּכְ ידוּ חַ עֲבִ תְ אִ ד דְּ ין עַ לֵּ אִ ין בְּ לֵּ הוּ אִ לְ ין, כֻּ הוֹרִ נְ ין בִּ הוֹרִ ין נְ רוּחִ ין בְּ ין רוּחִ יָימִ קַ

י רֵ קְ אִ הוּא דְּ ילָא הַ עֵ לְ א דִּ רוּחָ א )נ''א לאתערא( בְּ רָ טְּ עַ תְ אִ א לְ קָ לְ הוּ סָ לְ כֻּ יל מִ לִ כָ א דְּ רוּחָ

ר )שיר יהּ אָמַ הֲדֵ א בַּ תָּ תַ לְ הוּ דִ לְ רוּ כֻּ שָׁ קְ תְ אִ ן דְּ יוָ יהּ, כֵּ הֲדֵ א בַּ רָ בְּ חַ תְ אִ יהּ לְ ין לֵ זַמִּ ''ם וְ יִ מַ שָׁ

א רוּחָ א בְּ א רוּחָ רָ שְּׁ קַ תְ אִ ה לְ וָ דְ יהוּ חֶ ין אִ דֵ יהוּ, וּכְ יקוֹת פִּ שִׁ נְּ י מִ נִ קֵ השירים א( יִשָּׁ

א. דָ א חָ בּוּרָ חִ ימוּ בְּ לִ יהוּ שְׁ ין אִ דֵ א, כְּ דָ א בְּ א דָ לָּמָ תַּ שְׁ אִ וּלְ
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ים לוּלִ ים כְּ תּוֹנִ חְ ם תַּ כָל צַד. כָּל אוֹתָ לֹשׁ לְ לֹשׁ שָׁ ר, שָׁ שָׂ נֵים עָ שְׁ ים לִ דִ רָ פְ ע נִ בַּ אַרְ לֶּה הָ אֵ

ים נַּעֲשִׂ ד שֶׁ ה עַ לֶּ ם אֵ ה עִ לֶּ ם אֵ לָּ ם אוֹרוֹת. כֻּ ם רוּחוֹת, אוֹרוֹת עִ ים רוּחוֹת עִ יָּמִ ם קַ הֶ ם. וּבָ הֶ בָּ

לָה, אוֹתוֹ עְ ל מַ רוּחַ שֶׁ ר ]להתעורר[ בָּ טֵּ עַ תְ הִ ה לְ לָּם עוֹלֶ כֻּ כָּלוּל מִ אָז רוּחַ זֶה שֶׁ ד. וְ חָ אֶ

ר מּוֹ, אָמַ ד עִ ה יַחַ טָּ מַ לְּ לָּם שֶׁ רוּ כֻ שְׁ נִּקְ ן שֶׁ יוָ מּוֹ. כֵּ ר עִ בֵּ חַ תְ הִ ין אוֹתוֹ לְ מִ זְ יִם, וּמַ מַ א שָׁ רָ נִּקְ שֶׁ

זֶה, ם זֶה בָּ לֵּ תַּ שְׁ הִ רוּחַ וּלְ ר רוּחַ בְּ שֵּׁ קַ תְ הִ יא לְ ה הִ וָ דְ חֶ אָז הַ יהוּ. וְ יקוֹת פִּ שִׁ נְּ י מִ נִ קֵ )שם א( יִשָּׁ

ד. חָ בּוּר אֶ חִ לֵמוּת בְּ שְּׁ יא הַ אָז הִ וְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )מ״ה ע״א( ◆

טקסט הזוהר

ימוּ לִ כָל שְׁ א בְּ דָ א בְּ ירוּ דָּ הִ נְ תְ אִ א וְ דָ א בְּ ים דָּ לִ תְּ שְׁ אִ יהּ וְ הֲדֵ ר בַּ בַּ חַ תְ א אִ אי רוּחָ הַ ן דְּ יוָ כֵּ

זֵי, א חָ קָ דְ א כְּ יק כּוֹלָ לִ סָ ר נָשׁ זַכָּאָה דְּ י בַּ לֵּ צַ א דְּ עוּתָ אי רְ הַ זֵי בְּ א חָ קָ דְ כְּ
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צוֹן רָ אוּי בְּ לֵמוּת כָּרָ שְּׁ כָל הַ זֶה בְּ ים זֶה בָּ ירִ אִ זֶה וּמְ מוּ זֶה בָּ לְ שְׁ נִ מּוֹ וְ ר עִ בֵּ חַ תְ רוּחַ זֶה מִ ן שֶׁ יוָ כֵּ

זֶה, אָז ה זֶה בָּ ר אַהֲבָ בֵּ חַ קוֹם לְ ד אוֹתוֹ מָ אוּי עַ כֹּל כָּרָ ה הַ עֲלֶ מַּ יק שֶׁ דִּ ם צַ ן אָדָ ל בֶּ לֵּ פַּ תְ מִּ זֶה שֶׁ

ם ]שמים מתחבר ברוח זה באהבה בשלמות בהארה מתדבקים זה בזה, ואז[ כָּל אוֹתָ

ם הֵ יכָלוֹת שֶׁ הֵ ם רוּחוֹת וְ אוֹתָ ד מֵ חָ אֶ ד וְ חָ זֶה, כָּל אֶ לוּ בָ לְ כְ נִּ ם רוּחוֹת שֶׁ כָל אוֹתָ יכָלוֹת וְ הֵ

מּוֹ ר עִ בֵּ חַ תְ הִ אוּי לוֹ לְ רָ אוֹתוֹ רוּחַ שֶׁ יכָל וְ ל אוֹתוֹ הֵ ד נוֹטֵ חָ אֶ ד וְ חָ יִם, כָּל אֶ מַ ל שָׁ ל שֶׁ לָ כְ בִּ

אוּי. ]משום שהרוח הששי הזה שנקרא שמים רוח קדוש למעלה, מּוֹ כָּרָ ם עִ לֵּ תַּ שְׁ הִ וּלְ

נוטל היכל זה, הרוח הזה שנקרא רצו''ן מעלה אותם אליהם באותו יחוד, וכך

מתחברים רצון להתנשק[ ]נ''א: משום שאותו רוח ששי שנקרא רצון מעלה אותם

אליהם באותו יחוד, וכך מתחברים שמים, שהוא רוח קדוש למעלה, נוטל היכל זה

זֶה סוֹד זֶה. וְ ם זֶה בָּ לֵּ תַּ שְׁ הִ זֶה, לְ ר זֶה בָּ בֵּ חַ תְ הִ זֶה, לְ רוח זה שנקרא רצון להתנשק[ זֶה בָּ

גוֹ'. ל וְ חֵ רָ ק יַעֲקֹב לְ יִּשַּׁ )בראשית כט( וַ
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